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ASSUNTO A SER ESTUDADO:”Dicas de Inglês, palavras cognatas, falsos 

cognatos e grupos de substantivos”  

EXPLICAÇÃO SOBRE O ASSUNTO ESTUDADO:  

 

Para essa quinzena vamos conhecer algumas dicas de inglês, palavras 

cognatas, falsos cognatos e adequar os substantivos nos grupos 

correspondentes.  

 
 

 

 

 

 



 

 
 

 

 

Palavras cognatas ou falsos cognatos 

 

Conheça as principais palavras cognatas em inglês 

e saiba o significado de cada uma delas na língua portuguesa! 

Palavras cognatas são aquelas que possuem a mesma origem, com grafias 

iguais ou semelhantes, e o mesmo significado, podendo possuir pequenas 

discrepâncias. 

Essas palavras possuem o mesmo radical em dois idiomas distintos, sendo 

pertencentes à mesma família etimológica. 

A língua inglesa apresenta uma grande quantidade de cognatos com a língua 

portuguesa. Esse fato ocorre principalmente devido à origem das palavras 

inglesas – o grego e o latim, que é a mesma origem das palavras em 

português. 

As palavras cognatas do inglês para o português são parecidas tanto no 

significado quanto na forma, e são muito usadas na língua inglesa – 

representam cerca de 30% de um texto em inglês. Não há registros da 

existência de um texto em inglês que não apresente no mínimo uma palavra 



cognata com a língua portuguesa. 

Os cognatos possuem três classificações: idênticos, semelhantes e vagamente 

parecidos. Porém, deve-se ficar atento as palavras não cognatas. Essas 

palavras possuem uma grafia semelhante a algumas palavras da língua 

portuguesa, porém seu significado se difere totalmente do significado das 

palavras em português. 

Principais cognatos inglês-português 

Veja quais são as principais palavras cognatas do idioma inglês para o 

português e seu significado: 

 Accidental: acidental 

 Creation: criação 

 Comedy: comédia 

 Comic: cômico 

 Competition: competição 

 Composition: composição 

 Connect: conectar 

 Different: diferente 

 Economy: economia 

 Emotion: emoção 

 Example: exemplo 

 Future: futuro 

 Garage: garagem 

 Human: humano 

 Idea: ideia 

 Important: importante 

 Material: material 

 Minute: minuto 

 Mission: missão 

 Music: música 

 Pages: páginas 

 Persistente: persistente 

 Positive: positivo 

 Potential: potencial 

 Offensive: ofensivo 

 Other: outro 

 Reaction: reação 

 Regular: regular 

 Television: televisão 

 Video: vídeo 

  

O que é falso cognato? 

São palavras que se assemelham, tanto na pronúncia quanto na grafia, a 

outras de um outro idioma qualquer. Só que, apesar de parecerem iguais, 

o significado delas difere.  

Vamos pegar um dos exemplos de falsos cognatos em inglês mais famosos: a 

palavra “college”. Quando comparada com o português, logo pensamos na 



palavra “colégio”. Mas “college” significa “faculdade”, e não “colégio”. 

Exemplos: 

 
 

 

 

 

EXERCÍCIOS 

1- A respeito dos falsos cognatos selecione a opção correta: 

 

 A) My arm is very strong. 

 Minha arma é muito forte. 

 Meu braço é muito forte. 

 Meu exército é muito forte. 

 

B) I pretend to be a good husband. 

 Eu pretendo ser um bom marido. 

 Eu prometo ser um bom marido. 

 Eu finjo ser um bom marido. 



C) Actually  I'm  interested. 

 Na verdade eu estou interessado. 

 Atualmente eu estou interessado. 

 Recentemente eu estou interessado 

2- Letra C- Veja os substantivos abaixo e coloque-os nos grupos 

corretos. 

    Letra D- Procure no dicionário e escreva dois substantivos para 

cada grupo. 

 

 

 
 

 

 

 

 



Mantenha o caderno completo e muito bem organizado 

Escreva o seu nome completo e a sua série para facilitar a 

identificação. 

ATIVIDADE PARA NOTA: A participação, o caderno já conta como nota 

também. 

DEVERÁ SER ENVIADA A PROFESSORA PELO E-MAIL : profelilo11@gmail.com 

ENTREGA: Até o dia 21/6/2021. 
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